
DUAL ACTION OUTDOORSMAN HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
DUAL ACTION OUTDOORSMAN TAURUS JUDGE 3" X 3" -TAN-RIGHT
HAN

The Dual Action Outdoorsman holster is great for field carry whether hunting
or for peace of mind in bear country. The DAO™ can be worn strong side or
crossdraw at the user’s discretion. The holster employs a retention strap for
simplicity and security in the brush. The retention strap has a large polymer
tab to aid in snapping and unsnapping with a gloved hand. Tension screw
adjustments allow for a custom fit to your revolver. Constructed of premium
saddle leather, the DAO fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL DUAL ACTION OUTDOORSMAN TAURUS JUDGE 3" X 3" -TAN-RIGHT HAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021768
Mfr. No.: DAO304
Color: Tan
Hand: Right
Make: Taurus
Material: Leather
Model: Judge 3'' x 3''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.236kg
UPC: 601299177444

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Dual Action
Outdoorsman Holster
Einleitung
Danke, dass du dich für das Dual Action Outdoorsman Holster von Galco International entschieden hast. Dieses
Produkt wurde für den sicheren und bequemen Transport deines Taurus Judge Revolvers entwickelt. Bitte lies
diesen Sicherheitshinweis sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Wartung deines Holsters zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Feuerwaffenmodell geeignet ist.
Halte das Holster und die Feuerwaffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung, um Sicherheit und Wirksamkeit zu gewährleisten.
Modifiziere das Holster nicht auf eine Weise, die die Sicherheitsmerkmale beeinträchtigen könnte.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Verwende das Halteband, um die Feuerwaffe im Holster zu sichern, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Halte deinen Finger beim Ziehen der Feuerwaffe vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe im Holster trägst, insbesondere in
Außenbereichen.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Bedingungen auszusetzen, die das Leder
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassen des Holsters:1.

Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Taurus Judge Revolver kompatibel ist.
Passe die Spannschraube an, um eine sichere, aber zugängliche Passform für deine Feuerwaffe zu
erreichen.

Tragen des Holsters:2.

Das Holster kann je nach Vorliebe auf der starken Seite oder als Crossdraw getragen werden.
Fädele den Gürtel durch die Holsterösen und sorge für einen festen Sitz am Körper.

Verwendung des Haltebandes:3.

Um die Feuerwaffe zu sichern, ziehe das Halteband über den Griff und drücke es mit dem
PolymerTab fest.
Um die Feuerwaffe zu lösen, drücke einfach auf den PolymerTab und ziehe das Band vom Griff
weg.

Ziehen der Feuerwaffe:4.

Stelle sicher, dass du einen festen Griff auf die Feuerwaffe hast, bevor du sie aus dem Holster
ziehst.



Halte das Halteband beim Ziehen disengagiert, um eine Behinderung zu vermeiden.

Lagerung und Wartung:5.

Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Reinige das Leder mit einem feuchten Tuch und trage regelmäßig Lederpflege auf, um die Qualität
zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst. Wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe
in Betracht, das Ledermaterial wo möglich zu recyceln.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Dual Action Outdoorsman Holsters kontaktiere bitte
direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße deine Erfahrung mit dem Dual
Action Outdoorsman Holster und achte dabei stets auf sichere Praktiken.



Dual Action Outdoorsman Holster Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dual Action Outdoorsman Holster by Galco International. This product is designed
for safe and convenient carry of your Taurus Judge revolver. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and maintenance of your holster.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is suitable for your specific firearm model.
Always keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear to maintain safety and effectiveness.
Do not modify the holster in any way that may compromise its safety features.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the retention strap to secure the firearm in the holster when not in use.
When drawing the firearm, keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings when carrying your firearm in the holster, especially in outdoor
environments.
Avoid placing the holster in extreme temperatures or conditions that may affect the leather material.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:1.

Ensure the holster is compatible with your Taurus Judge revolver.
Adjust the tension screw to achieve a secure yet accessible fit for your firearm.

Wearing the Holster:2.

The holster can be worn on the strong side or as a crossdraw based on your preference.
Slide the belt through the holster loops, ensuring a snug fit against your body.

Using the Retention Strap:3.

To secure the firearm, pull the retention strap over the grip and snap it into place using the
polymer tab.
To release the firearm, simply press the polymer tab and pull the strap away from the grip.

Drawing the Firearm:4.

Ensure you have a firm grip on the firearm before drawing it from the holster.
Keep the retention strap disengaged while drawing to prevent obstruction.

Storage and Maintenance:5.

Store the holster in a cool, dry place when not in use.
Clean the leather with a damp cloth and apply leather conditioner periodically to maintain its
quality.



Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is damaged or no longer usable, consider recycling the leather
material where possible.
Follow local regulations for disposal of leather products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Dual Action Outdoorsman Holster, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product information ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the Dual Action
Outdoorsman Holster while ensuring safe practices at all times.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Holster Dual Action Outdoorsman
Introducción
Gracias por elegir el Holster Dual Action Outdoorsman de Galco International. Este producto está diseñado para
el transporte seguro y conveniente de tu revólver Taurus Judge. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu holster.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el holster para detectar desgaste y mantener la seguridad y efectividad.
No modifiques el holster de ninguna manera que pueda comprometer sus características de seguridad.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el transporte y uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en el holster.
Usa la correa de retención para asegurar el arma en el holster cuando no esté en uso.
Al sacar el arma, mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno al llevar tu arma en el holster, especialmente en entornos al aire libre.
Evita colocar el holster en temperaturas extremas o condiciones que puedan afectar el material de cuero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Holster:1.

Asegúrate de que el holster sea compatible con tu revólver Taurus Judge.
Ajusta el tornillo de tensión para lograr un ajuste seguro pero accesible para tu arma.

Uso del Holster:2.

El holster se puede llevar en el lado fuerte o como cruce según tu preferencia.
Pasa el cinturón a través de los lazos del holster, asegurando un ajuste ceñido contra tu cuerpo.

Uso de la Correa de Retención:3.

Para asegurar el arma, tira de la correa de retención sobre la empuñadura y suéltala en su lugar
usando la lengüeta de polímero.
Para liberar el arma, simplemente presiona la lengüeta de polímero y aleja la correa de la
empuñadura.

Sacar el Arma:4.

Asegúrate de tener un agarre firme en el arma antes de sacarla del holster.
Mantén la correa de retención desenganchada mientras sacas el arma para evitar obstrucciones.

Almacenamiento y Mantenimiento:5.

Guarda el holster en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Limpia el cuero con un paño húmedo y aplica acondicionador de cuero periódicamente para



mantener su calidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el holster de manera responsable. Si está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar el
material de cuero donde sea posible.
Cumple con las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Holster Dual Action Outdoorsman, por
favor contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener la información del producto lista para referencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia con el Holster Dual Action
Outdoorsman mientras aseguras prácticas seguras en todo momento.



Guide de Sécurité pour le Holster Dual Action
Outdoorsman
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Dual Action Outdoorsman de Galco International. Ce produit est conçu pour un
port sûr et pratique de votre revolver Taurus Judge. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre holster.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Gardez toujours le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure et garantir sa sécurité et son efficacité.
Ne modifiez pas le holster de manière à compromettre ses caractéristiques de sécurité.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Utilisez la sangle de rétention pour sécuriser l'arme à feu dans le holster lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Lorsque vous tirez l'arme à feu, gardez votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à
tirer.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez votre arme à feu dans le holster, en
particulier dans des environnements extérieurs.
Évitez de placer le holster dans des températures extrêmes ou des conditions qui pourraient affecter le
matériau en cuir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster :1.

Assurezvous que le holster est compatible avec votre revolver Taurus Judge.
Ajustez la vis de tension pour obtenir un ajustement sécurisé mais accessible pour votre arme à
feu.

Port du Holster :2.

Le holster peut être porté sur le côté fort ou en tir croisé selon votre préférence.
Faites passer la ceinture à travers les boucles du holster, en veillant à un ajustement serré contre
votre corps.

Utilisation de la Sangle de Rétention :3.

Pour sécuriser l'arme à feu, tirez la sangle de rétention sur la poignée et snappezla en place à
l'aide de l'onglet en polymère.
Pour libérer l'arme à feu, appuyez simplement sur l'onglet en polymère et tirez la sangle loin de la
poignée.

Tir de l'Arme à Feu :4.

Assurezvous d'avoir une prise ferme sur l'arme à feu avant de la tirer du holster.
Gardez la sangle de rétention dégagée lors du tir pour éviter toute obstruction.



Stockage et Entretien :5.

Rangez le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Nettoyez le cuir avec un chiffon humide et appliquez un conditionneur pour cuir périodiquement
afin de maintenir sa qualité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable. S'il est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de
recycler le matériau en cuir lorsque cela est possible.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du holster Dual Action Outdoorsman, veuillez
contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour référence.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience avec le holster Dual Action
Outdoorsman tout en respectant des pratiques sûres à tout moment.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza della Fondina
Dual Action Outdoorsman
Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina Dual Action Outdoorsman di Galco International. Questo prodotto è progettato
per un trasporto sicuro e conveniente del tuo revolver Taurus Judge. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione sicuri della tua fondina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta al modello specifico della tua arma da fuoco.
Tieni sempre la fondina e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per usura e danni per mantenere la sicurezza e l'efficacia.
Non modificare la fondina in alcun modo che possa compromettere le sue caratteristiche di sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di riporla nella fondina.
Utilizza la cinghia di ritenzione per fissare l'arma da fuoco nella fondina quando non è in uso.
Quando estrai l'arma da fuoco, tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando trasporti la tua arma da fuoco nella fondina,
specialmente in ambienti all'aperto.
Evita di posizionare la fondina in temperature estreme o condizioni che possano influenzare il materiale in
pelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento della Fondina:1.

Assicurati che la fondina sia compatibile con il tuo revolver Taurus Judge.
Regola la vite di tensione per ottenere una vestibilità sicura ma accessibile per la tua arma da
fuoco.

Indossare la Fondina:2.

La fondina può essere indossata sul lato forte o come incrociata in base alla tua preferenza.
Fai scorrere la cintura attraverso i passanti della fondina, assicurandoti che aderisca bene al tuo
corpo.

Utilizzo della Cinghia di Ritenzione:3.

Per fissare l'arma da fuoco, tira la cinghia di ritenzione sopra il manico e fissala in posizione
utilizzando la linguetta in polimero.
Per rilasciare l'arma da fuoco, premi semplicemente la linguetta in polimero e tira via la cinghia dal
manico.

Estrazione dell'Arma da Fuoco:4.

Assicurati di avere una presa salda sull'arma da fuoco prima di estrarla dalla fondina.
Tieni la cinghia di ritenzione disattivata durante l'estrazione per evitare ostruzioni.

Conservazione e Manutenzione:5.



Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Pulisci la pelle con un panno umido e applica periodicamente un condizionatore per pelle per
mantenere la sua qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile. Se è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare il
materiale in pelle dove possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazione riguardante la fondina Dual Action Outdoorsman, ti
preghiamo di contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per
riferimento.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza con la fondina
Dual Action Outdoorsman garantendo pratiche sicure in ogni momento.



Dual Action Outdoorsman Holster
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Dual Action Outdoorsman holsterin. Tämä tuote on suunniteltu
turvalliseen ja kätevään kantamiseen Taurus Judge revolverillesi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi holsterin turvallisen käytön ja ylläpidon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva tietyn aseesi mallin kanssa.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto kulumisen varalta turvallisuuden ja tehokkuuden ylläpitämiseksi.
Älä muokkaa holsteria millään tavalla, joka saattaa vaarantaa sen turvallisuusominaisuudet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Käytä pidätyshihnaa varmistaaksesi aseen holsterissa, kun sitä ei käytetä.
Kun vedät asetta, pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat asetta holsterissa, erityisesti ulkona liikkuessasi.
Vältä holsterin sijoittamista äärimmäisiin lämpötiloihin tai olosuhteisiin, jotka voivat vaikuttaa
nahkamateriaaliin.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen:1.

Varmista, että holsteri on yhteensopiva Taurus Judge revolverisi kanssa.
Säädä jännityssäädintä saavuttaaksesi turvallisen mutta helposti saavutettavan istuvuuden
aseellesi.

Holsterin käyttäminen:2.

Holsteria voidaan käyttää vahvalla puolella tai ristivetoasennossa mieltymyksesi mukaan.
Liukuta vyö holsterin läpi varmistaaksesi tiukan istuvuuden vartaloasi vasten.

Pidätyshihnan käyttäminen:3.

Varmistaaksesi aseen, vedä pidätyshihna kahvan yli ja napsauta se paikalleen polymeeritapin
avulla.
Vapauttaaksesi aseen, paina vain polymeeritappia ja vedä hihnaa pois kahvasta.

Aseen vetäminen:4.

Varmista, että sinulla on kunnollinen ote aseesta ennen sen vetämistä holsterista.
Pidä pidätyshihna irti vetäessäsi estääksesi esteet.

Säilytys ja ylläpito:5.

Säilytä holsteria viileässä, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Puhdista nahka kostealla liinalla ja käytä nahkahoitoainetta säännöllisesti sen laadun



ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse
nahkamateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämisessä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Dual Action Outdoorsman holsterin turvallisuuteen liittyen, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina viittaukseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti Dual Action Outdoorsman holsterin käytöstä ja
varmista turvalliset käytännöt kaikissa tilanteissa.



Säkerhetsinstruktionsguide för Dual Action
Outdoorsman Hölster
Introduktion
Tack för att du valt Dual Action Outdoorsman Hölster från Galco International. Denna produkt är utformad för
säker och bekväm bärning av din Taurus Judge revolver. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt hölster.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hölstret är lämpligt för din specifika vapentyp.
Förvara alltid hölstret och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för slitage för att upprätthålla säkerhet och effektivitet.
Modifiera inte hölstret på något sätt som kan äventyra dess säkerhetsfunktioner.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenbärande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Använd retention remmen för att säkra vapnet i hölstret när det inte används.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren när du drar vapnet, tills du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning när du bär ditt vapen i hölstret, särskilt i utomhusmiljöer.
Undvik att placera hölstret i extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka lädermaterialet.

Instruktioner för installation och användning

Passa hölstret:1.

Se till att hölstret är kompatibelt med din Taurus Judge revolver.
Justera spänningsskruven för att uppnå en säker men lättillgänglig passform för ditt vapen.

Bära hölstret:2.

Hölstret kan bäras på den starka sidan eller som crossdraw beroende på din preferens.
För in bältet genom hölsteröglorna, se till att det sitter tätt mot din kropp.

Använda retention remmen:3.

För att säkra vapnet, dra retention remmen över greppet och knäpp den på plats med hjälp av
polymerfliken.
För att frigöra vapnet, tryck helt enkelt på polymerfliken och dra remmen bort från greppet.

Dra vapnet:4.

Se till att du har ett fast grepp om vapnet innan du drar det ur hölstret.
Håll retention remmen avaktiverad medan du drar för att förhindra hinder.

Förvaring och underhåll:5.

Förvara hölstret på en sval och torr plats när det inte används.
Rengör lädret med en fuktig trasa och applicera läderbalsam periodiskt för att upprätthålla dess
kvalitet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med hölstret på ett ansvarsfullt sätt. Om det är skadat eller inte längre användbart, överväg att
återvinna lädermaterialet där det är möjligt.
Följ lokala förordningar för avfallshantering av läderprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Dual Action Outdoorsman Hölstret, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att ha produktinformationen redo för referens.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din upplevelse med Dual Action Outdoorsman
Hölstret samtidigt som du säkerställer säkra metoder vid alla tillfällen.
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